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I. Oh, You are beautiful (4:1-7) 
 
Oh, you are beautiful, my love. 
  Oh, you are beautiful 
Your eyes are doves behind your veil 
Your hair is like a flock of goats 
  that stream down Mount Gilead. 
 
Your teeth are like a flock of sheep 
  rising from the washing in twos, 
  each with its twin. 
 
Like a scarlet thread, your lips, 
  and your mouth is lovely. 
Like a gleam of pomegranate, 
  your cheek behind your veil. 
 
Your neck is like David’s tower built in rows 
  with a thousand shields upon it, 
  all the weapons of warriors. 
 
Your breasts are like two fawns, 
  the twins of a gazelle 
  browsing among the lilies. 
 
Until the day breathes and the shadows disappear 
  I will go to the mountain of myrrh 
  and the hill of incense. 
 
All of you is beautiful, my love. 
There is no blemish in you. 
 
 
II.  Beautiful as Tirzah (6:4-7) 
 
You are beautiful, my love, as Tirzah, 
  lovely as Jerusalem, frightening as visions! 
 
Turn your eyes away from me, 
  for they assault me. 
 
Your hair is like a flock of goats 
  that stream down Gilead. 
 
Your teeth are like a flock of ewes 
  rising from the washing in twos, 
  each with its twin. 
 
Like a gleam of pomegranate 
  your cheek behind your veil. 

III. Your love is beautiful (4:10-12) 
 
Your love is beautiful, my sister, my bride! 
  more pleasing than wine. 
 
Your fragrance is finer than any spices. 
Your lips drip honey, my bride. 
Honey and milk are on your tongue. 
 
The fragrance of your garments 
  is like the fragrance of Lebanon. 
 
You are a garden enclosed, my sister, my bride. 
A garden enclosed, a fountain sealed. 
 
Arise, north wind, and come south wind! 
Blow upon my garden that its spices may flow. 
 
Interlude (5:1) 
 
I come to my garden, my sister, my bride! 
I gather my myrrh with my spices. 
I eat my honeycomb with my honey. 
I drink my wine with my milk. 
 
 
IV.  How beautiful are your sandaled feet 
(7:1-3, 6-9) 
 
How beautiful are your sandaled feet 
  O noble daughter! 
The curves of your thighs are like jewels, 
  the work of an artist. 
Your valley is a round bowl 
  brimming full of mixed wine. 
Your belly is a mound of wheat 
  surrounded by lilies. 
Your breasts are like two fawns 
  the twins of a gazelle. 
 
How beautiful and how pleasing you are 
  O love, with your delights. 
 
Your stature is like a palm tree 
  and your breasts are like clusters of grapes. 
I will climb the palm tree 
  and take hold of its branches. 
Your breasts will be like clusters of grapes 
  and the fragrance of your breath like apples. 
Your mouth will be like the best wine 
  flowing smoothly over our lips. 
 
texts from the Song of Songs 
translations by Michael Murray 
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III. Your love is beautiful
Song of Songs 4:10-12
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